JESUS CHRIST: ASCENSION AND REIGN
275 A Mighty Fortress Is Our God
fH | ] | l = |

f J 1 l
I 1 i

e Tad——d ] = |
SR SE S == ===
o O e P j ¢ ¢ @
1 A might-y for - tress is our God, a bul-wark nev - er
2 Did we in our own strength con-fide, our striv-ing would be
3 And though this world, with dev - ils filled, should threat-en to un-
4 That word a -bove all earth - ly powers, no thanks to them, a-
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fail - ing. Our help - er he, a - mid the flood of
los - ing, were not the right man on our side, the
do us, we will not fear, for God hath willed his
bid - eth. The Spir - it and the gifts are  ours through
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mor - tal ills pre - vail - ing. For still our an - cient foe doth

man of God’s own choos - ing. Dost ask who that may be? Christ
trath to tri-umph through us. The Prince of Dark-ness grim, we
him who with us  sid - eth. Let goods and kin - dred go, this
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seek to work us woe.  His craft and power are great, and
Je - sus, it is he. Lord Sab - a - oth his name, from
trem-ble not for  him. His rage we can en - dure, for

mor - tal life al - so. The bod -y they may kil God’s
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Long before Isaac Watts began to Christianize the Psalms, Martin Luther had already done so when he

created the text and tune for this, his most famous hymn, which is based on Psalm 46. Luther encouraged
metrical versions of psalms as well as chanied psalms and new hymns.

TEXT: Martin Luther, 1529; trans. Frederick Henry Hedge, 1852 EIN’ FESTE BURG
MLUISIC: Martin Luther, 1529, alt, 8.7.8.7.6.6.6.6.7



Glory Be to the Father

SERVICE MUSIC

581

i k— a— I ] } pe
/] 1 1) ] | | | PN I
A4 = * 1 £ ”
) . C 3 A c
Glo - ry be to the Fa - ther and  to the
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Son,and to the Ho - ly Ghost; as it was in the be -
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gin - ning, is now, and ev - er shall be,
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world  with-out end. A - men, a - men.
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TEXT: Trad. liturgical text
MUSIC: Henry W. Greatorex, 1851

GLORIA PATRI (Greatorex)



JESUS CHRIST: RESURRECTION

The Day of Resurrection!
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1 The day of res - ur-rec - tion! Earth, tell it out a-broad,
2 Let hearts be purged of e - vil that we may see a - right
3 Now let the heavens be joy - ful; let earth its song be - gin;
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the Pass - o - ver of glad - ness, the Pass-o0 - ver of God,
the Lord in rays e -ter - nmal of res- ur-rec-tion light,
the round world keep high tri - umph and all that is there - in.
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From death to life e - ter - mal, from sin's do-min-jon free,
and  lis-tening to his ac - cents, may hear, so calm and plain,
Let  all things seen and un - seen their notes of glad-ness blend,
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our Christ has brought us o - ver with hymns of vic-to - ry
his  own “All  hail!” and hear - ing, may raise the vic- tor strain,
for Chuist the Lord has ris - en, our joy that has no end.
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The roots of this English text come from a mid-8th century Greek hymn that continues to be used in
Orthodox churches at the midnight Eucharist marking the beginning of Easter. The tune is named for the
county in northwestern England where the composer was then an organist.

TEXT: John of Damascus, 8th cent.; trans. John Mason Neale, 1862, alt.
MUSIC: Henry Thomas Smari, c. 1835

LANCASHIRE
76.7.6.0
{this tune in a lower key, 269)



SERVICE MUSIC
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Praise God, from Whom
All Blessings Flow

Doxology
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Praise God, from whom all bless-ings flow;

praise *him, all crea- tures
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here be-low;  praise *him - bove, ye heaven-ly host; praise
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- ther, Son, and Ho - ly Ghost. A - men.
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*Or "God”

TEXT: Thomas Ken, 1695, 1709
MUSIC; Genevan Psalter, 1551
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Praise God, from Whom
All Blessings Flow
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Doxology
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Praise God, from whom all bless-ings flow; praise Christ, all peo - ple
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TEXT: Neil Weatherhogg, 1288
*MUSIC: Genevan Psalter, 1551
Text © 1990 Neil Weatherhogg
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Let Us Break Bread Together

LORD’S SUPPER
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1 Let us
2 Let us
3 Let us

break bread
drink wine
praise God
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to - geth-er
to - geth-er
to - geth-er
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on our knees; (on our knees)
on our knees; {on our knees)
on our knees; {on our knees)
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let us break bread to-geth-er on our knees. (on our knees)
let us drink wine to-geth-er on our knees, (on our knees)
let us praise God to-geth-er on our knees. (on our knees)
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When I fall on my knees, with my face to the ris-ing sun,
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0 Lord, have mer-cy on me. {(on me)
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This African American spiritual quite possibly reflects the ciccumstances of slaves attending early morning
communion services in colonial Anglican churches, but its combination of hope (“rising sun”}and
supplication {“Lord, have mercy”) speaks to many worshipers’ experience.

TEXT: African American spiritual

MUSIC: African Amerlcan spiritual; arr. Melva Wilson Costen, 1988
Music Arr. © 1990 Melva Wilson Costen

I.LET 1JS BREAK BREAD
10.10 with refrain



SENDING

550 Give Praise to the Lord
(Psalm 149)
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1 Give praise to the Lord, and sing a new  song;
2 With tim - brel and harp and joy - ful ac - claim,
3 In glo - ry ex - ult all saints of the  Lord;
4 For this s God’s word:  the saints shall not fail,
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a - mid all the saints God'’s prais - es pro - long;
with glad-ness, O God, we praise your great name;
with song in the night high  prais - es ac - cord;
but o - ver the earth their  power shall pre - wvail;
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a song to your Mak-er and Rul - er now raise,

for now in your peo - ple good plea-sure you  seek;
go forth in God's ser - vice and strong in  God's might
all king-doms and na - tions shall yield to  their sway.
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all chil -dren  of Zi - on: re - joice and give praise.
with robes of sal - wva - tion you cov - er the meek.
to con-quer all - vil and stand for the right

To God give the glo - 1y; sing prais - es for aye,
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This adaptation of Psalm 149 is organized by themes of praise and service, with a strong implication that
they are not really separable but are two aspects of the same God-centered impulse. This text is set toa
jubilant tune derived from a late 19th-century English anthem.
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TEXT: The New Metrical Version of the Psalms, 1909, alt, LAUDATE DOMINUM
MUSIC: C. Hubert H. Parry, 1894 10.10.11.11



